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Republic of Latvia

Cabinet

Regulation No. 558

Adopted 26 July 2005

By-law of the State Agency “National Film Centre”
Issued pursuant to

Section 8, Paragraph three of the

Public Agencies Law

I. General Provision

1. The State Agency “National Film Centre” (hereinafter – Agency) is a State administrative institution, which is supervised by the Minister for Culture and the purpose of the activities of which is to implement the national cultural policy in the film industry. The Minister for Culture shall implement the supervision with the intermediation of the Ministry of Culture. 

[28 February 2006]

II. Functions, Tasks and Rights of the Agency

2. The Agency shall have the following functions:

2.1. to promote the sustainable development and competitiveness of the film industry of Latvia;

2.2. to promote the availability and distribution of audio-visual creative productions and audio-visual heritage in Latvia and in the world;

2.3. to co-ordinate the participation of the film industry of Latvia in European support programmes for the audio-visual industry;

2.4. to register film producers (makers), distributors and distribution sites, as well as to perform the monitoring and control of the film distribution industry according to the competence thereof;

2.5. to develop a database of the film industry;

2.6. to maintain, manage and develop a museum holding in the field of audio-visual culture of Latvia as a part of the National Museum Holdings;

2.7. to conduct scientific research of the museum holding in the field of audio-visual culture of Latvia;

2.8. to perform educational work by informing different target audiences regarding the audio-visual culture of Latvia;

2.9. to ensure that the museum holding in the field of audio-visual culture of Latvia is available to the public; and

2.10. to supervise the fulfilment of the regulations for the classification of films.

[28 February 2006; 30 June 2008]
 

3. The Agency shall have the following tasks: 

3.1. to distribute the funds granted from the State budget to the film industry for the making of films and to projects related to the film industry;

3.2. to promote the development of Latvian films, the production, showing and distribution of films;

3.3. to participate in the co-ordination, planning, preparation and introduction of measures, projects and programmes of the Ministry of Culture related to the film industry;

3.3.1 to administer the right of use of such films, successor of economic copyright or related rights of which is the State;

3.3.2 to restore and digitalise such film carriers, successor of economic copyright of which is the State, as well as to perform other activities related to the management of the referred to film carriers;

3.4. to promote the co-operation with European Union Member States and other states in the field of film industry;

3.5. to promote the acquisition of international experience of persons representing the field of film industry of Latvia;

3.6. to promote the co-operation with organisations of the film industry and other related organisations;

3.7. to ensure information regarding co-operation projects of international organisations of the film industry;

3.8. to ensure the availability of the database of the film industry;

3.9. to perform accounting, to accumulate and analyse information regarding the production, distribution and public demonstration of films;

3.10. to collect, store, research and popularise the moral and material values of Latvian audio-visual culture;

3.11. to conduct excursions, hold lectures, organise events of local and international significance, prepare publications for the press, as well as radio and television programmes in the audio-visual field;

3.12. to develop permanent and temporary expositions, programmes of educational work, to prepare publications and films regarding the audio-visual culture of Latvia;

3.13. to provide specialists and interested parties with consultations regarding the audio-visual culture of Latvia, as well as relevant methodological assistance;

3.14. to carry out publishing – to publish scientific research and other material, to issue informative and advertising publications in the audio-visual field;

3.15. to develop and strengthen the co-operation with organisations of a related profile in the world and with international organisations of film history researchers by preparing exhibitions, film programmes, seminars, conferences and publications; and

3.16. to co-operate with the Latvian Academy of Culture, the University of Latvia and other institutions of higher and secondary education in the development and management of theoretic and practical programmes in relation to films.

[28 February 2006; 15 January 2008]
 

4. The Agency has the following rights according to the competence: 

4.1. to request and receive information, which is necessary for the fulfilment of the functions of the Agency, from State and local government institutions, as well as from natural and legal persons in accordance with the procedures specified in regulatory enactments;

4.2. to publish informative material and provide information in the mass media regarding issues within the competence of the Agency;

4.3. according to the competence thereof to prepare and submit proposals regarding draft regulatory enactments to the Ministry of Culture; and

4.4. according to the competence thereof to organise and conduct seminars, conferences and events.

III. Administration of the Agency

5. The work of the Agency shall be headed by the Director of the Agency .

 

6. The Director of the Agency shall perform the functions of the head of an institution of direct administration specified in the State Administration Structure Law and the duties specified in the Public Agencies Law. The Director of the Agency may have deputy directors. 

IV. Advisory Council of the Agency
7. In order to promote the implementation of the State policy in the field of film industry, the Minister for Culture shall establish an advisory council of the Agency (hereinafter – Advisory Council). The Advisory Council shall have advisory rights within the scope of activities of the Agency.

 

8. The Advisory Council shall operate according to a by-law approved by the Minister for Culture. 

 

9. The Minister for Culture shall determine the numerical composition and approve the personnel of the Advisory Council. 

 

10. The composition of the Advisory Council shall include sectoral specialists, authorised representatives of State institutions and non-governmental organisations.

 

11. The Agency shall materially and technically ensure the work of the Advisory Council. 

V. Property of the Agency and Procedures for Financing
12. The financial resources of the Agency shall consist of: 

12.1. a subsidy from the State budget from general revenue;

12.2. revenue for paid services provided and other own revenue;

12.3. financial assistance from foreign states; and

12.4. donations and gifts. 

 

13. The Agency is entitled to take loans and to enter into leasing contracts in accordance with the procedures specified in the Law On Budget and Financial Management with the permission of the Minister for Finance. Prior to receipt of the permission of the Ministry of Finance the Agency shall co-ordinate the documentation of the referred to transactions with the Ministry of Culture. 

VI. Contesting of Decisions Taken by Officials of the 
Agency and the Provision of Reports
14. Decisions and actual action of employees of the Agency may be contested by submitting a relevant submission to the Director of the Agency. A decision or actual action of the Director of the Agency may be appealed to the court. 

 

15. Administrative acts and actual actions of the Director of the Agency may be contested to the Ministry of Culture. A decision of the Ministry of Culture may be appealed to the court. 

 

16. The Agency shall prepare and provide a report on the activities and use of the financial resources of the Agency in accordance with the procedures specified in regulatory enactments. 

VII. Closing Provision

17. These Regulations shall come into force on 1 September 2005.

 

 

Prime Minister 


A. Kalvītis

 

Minister for Culture 


H. Demakova

Translation © 2009 Tulkošanas un terminoloģijas centrs (Translation and Terminology Centre)

[image: image2.png]THC




Translation © 2009 Tulkošanas un terminoloģijas centrs (Translation and Terminology Centre)
2
[image: image1.png]THC





[image: image1.png][image: image2.png]